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Product Information1

Preparation

Product parts

1 2

Tape Measure

Spirit Level

Drill Bit

Electric Dril Pencil

Hammer Phillips Screwdriver Slot type screwdriver

Single Door Cabinet 

x1A
Short alloy bar

x1E

Screw M4

x5C
Expansion plug

x5D
Aluminum alloy bar

x1B

Mirror User Guide

1.When the mirror cabinet connected to the power successfully the
 switch button will light up in blue. when the function is switched
 on, the button light turns to white.

2

1 3
Demister Light Swith

Light Color  & Brightness
Adjustment

3.When the LED light is on, touch the M switch button to change
   the light color.

4.When the LED light is on, long hold the M switch button to adjust
   the light brightness.

2.Touch the light switch to on/o  the  LED light.

6.Energy saving: The mirror cabinet will be automatically switched
 o fter being on stand by for 3 hours.

5.Touch the demister button to on/o he anti-fog function.

M

 cabinet 

 cabinet
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6

B

B

For non-user replaceable light sources:
The light source contained in this luminaire shall only be replaced by
the manufacturer or his service agent or a similar qual ed person .

Shaver socket maximum current outlet: 20W
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a

b
Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

4.Regulating glass shelves
   4.1.Loosen the plastic nut and take out the wire (a), hold down 
          the two hinge cover base (b), remove the mirror door.Fig.12
   4.2.Remove 4pcs screws (c) from the shelf brackets and remove 
          the shelf glass (d),Fig.13
   4.3.Loosen the 
          glass, Fig.14
   4.4.Finally reinstall the mirror door

The maximum load of the each shelf glass is 5KG

C

C
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Produkt informationen1

Benötigte Werkzeuge

Packliste

Bandmaß

Wasserwaage

Bohrer

Bleistift

Hammer Schlitzschraubendreher
Kreuzschlitzschraub
endreher

Elektrische 
Bohrmaschine

Einzeltürschrank ODER
 Doppeltürschrank

x1A x1E

Schraube M4

x5C x5Dx1B
Stange aus 

Aluminiumlegierung
Erweiterungsstecker Kurze 

Legierungsstange

Anweisungen zum Einbau

2

1 3 Lichtschalter

 
M

Demister

Lichtfarbe wechseln & Helligkeit

1.Wenn der Spiegelschrank erfolgreich an die Stromversorgung anges-
chlossen ist, leuchtet der Schalterknopf blau. Sobald eine Funktion 
eingeschaltet wird, wechselt das Knopflicht zu weiß.

2.Berühren Sie den Lichtschalter, um das LED-Licht ein- oder auszus-
chalten.

3.Bei eingeschaltetem LED-Licht können Sie den M-Schalterknopf 
berühren, um die Lichtfarbe zu ändern.

4.Halten Sie den M-Schalterknopf bei eingeschaltetem LED-Licht lange 
gedrückt, um die Lichthelligkeit anzupassen.

5.Berühren Sie den Entnebelungsknopf, um die Anti-Beschlag-Funktion 
ein- oder auszuschalten.

6.Energiesparen: Der Spiegelschrank wird automatisch nach 3 Stunden 
im Standby-Modus ausgeschaltet.

Demister Lichtschalter 

1.Wenn der Spiegelschrank erfolgreich an die Stromversorgung anges-
chlossen ist, leuchtet der Schalterknopf blau. Sobald eine Funktion 
eingeschaltet wird, wechselt das Knopflicht zu weiß.

2.Berühren Sie den Lichtschalter, um das LED-Licht ein- oder auszus-
chalten.

3.Bei eingeschaltetem LED-Licht können Sie den Lichtschalter berühren, 
um die Lichtfarbe zu ändern.

4.Halten Sie den Lichtschalter bei eingeschaltetem LED-Licht lange 
gedrückt, um die Lichthelligkeit anzupassen.

5.Berühren Sie den Entnebelungsknopf, um die Anti-Beschlag-Funktion 
ein- oder auszuschalten.

6.Energiesparen: Der Spiegelschrank wird automatisch nach 3 Stunden 
im Standby-Modus ausgeschaltet.

Warnungen
1. Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt installieren, und 

arbeiten Sie entsprechend;

2. Schalten Sie vor der Installation die Stromversorgung aus und stellen Sie sicher, dass sie 

nicht eingeschaltet ist;

3. Die Installation dieses Produkts erfordert, dass das Personal über elektrische Kenntnisse 

verfügt;

4. Dieser Spiegelschrank ist schwer; um Verletzungen zu vermeiden, darf er nicht von einer 

Person angehoben oder installiert werden;

5. Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Installation nicht zerbrochen ist, um Verletzungen 

durch beschädigtes Glas zu vermeiden;

6. Reinigen Sie die Oberfläche des Produkts nicht mit säurehaltigen oder alkalischen Reinigung-

smitteln, sondern mit einem feuchten Tuch.

Hinweis: Bitte lesen Sie vor der Installation sorgfältig die folgenden HinweiseInstallation 
fortfahren:
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(X
-3)

2.Positionierung und Montage des Spiegelschrankes:

2.1 Messen Sie mit dem Maßband den Abstand zwischen den beiden Stäben aus Aluminiumle-

gierung (x- 3)MM(Abb.3.) Wiederholen Sie den Vorgang wie in 1.2-1.4(Abb.4) gezeigt.

2.2 Vergewissern Sie sich, dass der Wandstromkreis nicht unter Spannung steht, und schließen Sie 

das für die Wand reservierte dreiadrige Kabel an die dreiadrige Kabelklemme am Produkt an (Abb. 

5). Montieren Sie den Spiegelschrank an der Stange (Abb. 6).

2.3 Schalten Sie schließlich den Hauptschalter ein und prüfen Sie, ob der Schalter normal funktion-

iert (Abb. 7).

Abb. Abb.

Abb.Abb.

1.Befestigen Sie die Stange

1.1 Öffnen Sie die Produktverpackung und überprüfen Sie, ob das Produkt Ausnahmen oder 

funktionelle Schäden aufweist; falls ja, geben Sie es an den Händler zurück.

1.2Nachdem Sie die Position des Spiegelschranks gewählt haben, prüfen Sie, ob die Wand fest ist, 

messen Sie den Abstand der Löcher (A, A-1) in der Aluminiumleiste mit einem Maßband und 

markieren Sie ihn mit einem Bleistift an der Wand (Abb. 1).

1.3Bohren Sie die Löcher an der markierten Stelle mit einer elektrischen Bohrmaschine und einem 

Bohrer s6, und verwenden Sie einen speziellen Keramikbohrer, wenn die Wandoberfläche aus 

Keramikfliesen besteht.

1.4Klopfen Sie die Spreizdübel mit einem Hammer in die Löcher in der Wand, ziehen Sie dann die 

Schrauben mit einem Schraubendreher fest, um die Leiste zu sichern, und kalibrieren Sie die 

Wasserwaage (Abb. 2).

Installationsschritte
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Für nicht durch den Benutzer austauschbare Lichtquellen:

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur ersetzt werden durch den Hersteller oder 

seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.

Rasiersteckdose maximale Stromstärke: 20 W

Abb.

B

Drehen im Uhrzeigersinn: Die Tür fährt in die Mitte des Spiegelschranks 

Drehen gegen den Uhrzeigersinn: Die Tür bewegt sich zu beiden Seiten des 

Spiegelschranks

3.Einstellung der Spiegeltür

3.1 Befestigen Sie den Spiegelschrank und prüfen Sie, ob die Spiegeltür waagerecht ist; 

falls nicht (wie in Abb. 8 gezeigt), stellen Sie den Abstand der Türöffnung durch Verstel-

len der Scharnierschraube (B) ein und halten Sie beide Türen waagerecht (Abb. 9).

Abb.

Abb.
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a

b
Abb.12

c

d

Abb.13

e
Abb.14

4.Verstellbare Glasböden

Waring Sicherheit

Die maximale Belastung jedes Glasbodens beträgt 5 kg.

Demontieren Sie die Tür nur, wenn es notwendig ist.

4.1.Lösen Sie die Kunststoffmutter und ziehen Sie den Draht heraus (a), halten Sie die Basis der 

beiden Scharnierabdeckungen (b) und entfernen Sie die Spiegeltür (Abb.12).

4.2.Entfernen Sie die 4 Schrauben (c) aus den Regalhaltern und nehmen Sie das Regalglas (d) ab 

(Abb. 13).

4.3.Lösen Sie die Befestigungsschraube (e) und stellen Sie die Position des Regals einglas, Abb. 14

4.4.Zum Schluss bauen Sie die Spiegeltür wieder ein.

C

3.2 Wenn die Schranktür nicht eben ist (Abb. 10), passen Sie den Abstand zwischen 

Tür und Schrank an, indem Sie die Schraube (C) so einstellen, dass beide Türen 

eben sind (Abb. 11).
Achtung: Der Abstand zwischen der Tür und dem Schrank darf nicht zu gering 

sein, da sich die Tür sonst nicht öffnen lässt und brechen kann.

Im Uhrzeigersinn drehen: der Abstand zwischen Tür und Schrank wird verringert 

Drehen gegen den Uhrzeigersinn: der Abstand zwischen Tür und Schrank wird größer

Abb.

Abb.
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Información sobre el producto1

Herramientas necesarias

Packliste

Cinta métrica

Nivel de burbuja 

Broca

Lápiz

Martillo Destornillador ranurado
Destornillador 
Phillips

Taladro eléctrico

x1A
Barra corta de aleación

x1E

Tornillo M4 

x5C x5Dx1B
Barra de aleación de 
aluminio

Conector de Armario de una puerta o 
armario de una puerta

Advertenci
1. Antes de instalar el producto, lea atentamente las instrucciones y actúe en consecuencia;

2. Antes de la instalación, desconecte la alimentación principal y asegúrese de que no se 

enciende;

3. La instalación de este producto requiere que el personal tenga conocimientos eléctricos;

4. Este armario con espejo es pesado; no lo levante ni lo instale una sola persona para evitar 

lesiones;

5. Antes de la instalación, compruebe que el producto no esté roto, para evitar lesiones 

causadas por cristales dañados;

6. No limpie la superficie del producto con detergentes ácidos o alcalinos; utilice un paño 

húmedo.

Nota: Lea lo siguiente antes de proceder a la instalación:

ESPAÑOLGuía de instalación ESPAÑOLGuía de instalación

Instrucciones de instalación

2

1 3
Desempañador

Desempañador

 
M

 Ajuste del color y brillo 
 de la luz

Cambio de luz

Cambio de luz

1. Cuando el espejo está conectado a la corriente eléctrica, el botón 
se ilumina en azul. Cuando la función está activada, el botón se 
ilumina en blanco.

1.Cuando el espejo está conectado a la corriente eléctrica, el botón se 
ilumina en azul. Cuando la función está activada, el botón se ilumina 
en blanco.

2.Toque el interruptor para encender o apagar la luz LED.

3. Cuando la luz LED esté encendida, pulse el botón M para cambiar 
el color de la luz.

4.Cuando la luz LED esté encendida, mantenga pulsado el botón M 
para ajustar el brillo de la luz.

5.Toque el botón antivaho para activar/desactivar la función antivaho.

6.Ahorro de energía: El armario con espejo se apagará automática-
mente después de estar en stand by durante 3 horas.

2.Toque el interruptor de la luz para encender o apagar la luz LED.

3.Cuando la luz LED está encendida, toque el botón del interruptor 
de la luz para cambiar el color de la luz en 4 segundos.

4.Cuando la luz LED esté encendida, mantenga pulsado el botón del 
interruptor de la luz para ajustar el brillo de la luz.

5.Toque el botón antivaho para activar/desactivar la función antivaho.

6.Ahorro de energía: El armario con espejo se apagará automática-
mente después de 3 horas de espera.



1.Fijar la barra

1.1Abra el embalaje del producto y compruebe si presenta excepciones o daños funcionales; en 

caso afirmativo, devuélvalo al distribuidor.

1.2Una vez elegida la posición del armario con espejo, compruebe que la pared es sólida, mida la 

distancia de los orificios (A, A-1) en la barra de aleación de aluminio con una cinta métrica y 

márquela en la pared con un lápiz (fig. 1).

1.3Taladre los agujeros en la posición marcada con un taladro eléctrico y una broca s6, y utilice 

una broca especial para cerámica si la superficie de la pared es de azulejos de cerámica.

1.4Introduzca los tacos de expansión en los orificios de la pared con un martillo, luego apriete los 

tornillos con un destornillador para fijar la barra y calibre el nivel con un nivel de burbuja (fig. 2).

(X
-3)

2.Colocación e instalación del armario con espejos:

2.1 Mida con la cinta métrica la distancia entre las dos barras de aleación de aluminio es (x- 

3)MM(Fig3.) Repita la operación como se muestra en 1.2-1.4(Fig.4)

2.2 Asegúrese de que el circuito de la pared no tiene tensión y conecte el cable tripolar reservado 

para la pared al bloque de terminales de cable tripolar del producto (Fig.5) monte el armario con 

espejo en la barra (Fig.6).

2.3 Por último, conecte el interruptor principal y compruebe que funciona con normalidad (fig. 7).

Fig. Fig.

Fig.Fig.

ESPAÑOLGuía de instalación ESPAÑOLGuía de instalación

Fases de instalación
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Para fuentes de luz que no pueden ser sustituidas por el usuario:

La fuente luminosa de esta luminaria sólo puede ser sustituida por el fabricante o su agente de 

servicio o una persona con cualificación similar. 

Corriente máxima de salida de la toma de afeitadora: 20 W

Fig.

B

Girar en el sentido de las agujas del reloj: la puerta se desplaza hacia el centro del armario con espejo 

Giro en sentido antihorario: la puerta se desplaza a ambos lados del armario con espejo

3.Regulación de la puerta del retrovisor

3.1 Fije el armario con espejo y compruebe que la puerta del espejo está nivelada; si no 

es así (como se muestra en la fig. 8), ajuste la distancia de la abertura de la puerta 

ajustando el tornillo de la bisagra (B) y mantenga ambas puertas niveladas (fig. 9).

Fig.

Fig.

ESPAÑOLGuía de instalación ESPAÑOLGuía de instalación
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a

b Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

Seguridad Waring

 La carga máxima de cada estante de cristal es de 5 kg.
 No desmonte la puerta si no es necesario

4.Estantes de cristal ajustables

4.1.Afloje la tuerca de plástico y saque el cable (a), sujete la base de las dos tapas de las bisagras 

(b), retire la puerta del retrovisor.Fig.12

4.2.Retire los 4 tornillos (c) de los soportes de la balda y retire el cristal de la balda (d), fig. 13.

4.3.Afloje el tornillo de fijación (e) y ajuste la posición de la balda.

vidrio, Fig. 14

4.4.Por último, vuelva a instalar la puerta del espejo

C

3.2 Si la puerta del armario no está plana (fig. 10), ajuste la distancia entre la puerta 

y el armario ajustando el tornillo (C) para que ambas puertas queden planas (fig. 11).

Precaución: La distancia entre la puerta y el mueble no debe ser demasiado pequeña, 

de lo contrario la puerta no podrá abrirse y puede provocar la rotura de la puerta.

Girar en el sentido de las agujas del reloj: se reduce la distancia entre la puerta y el mueble 

Girar en sentido antihorario: aumenta la distancia entre la puerta y el mueble

Fig.

Fig.

ESPAÑOLGuía de instalación ESPAÑOLGuía de instalación
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Information Produit1

Préparation

Pièces du produit

Mètre à ruban

Niveau à bulle 

Perceuse

Crayon

Marteau Tournevis pour vis à fente
 Tournevis pour vis 
cruciformes

Perceuse électrique

Corps principal de l'armoire

x1A
Barre d'alliage courte

x1E

Vis M4

x5C x5Dx1B
tige en alliage d'aluminium Connecteur 

Instructions d'installation

2

1 3
La fonction anti-buée

La fonction anti-buée

Changement de couleur de la lumière 
& Réglage de la luminosité

 
M

Interrupteur
de lumière

Interrupteur
de lumière

Avertissement
1) Veuillez lire attentivement les instructions avant d'installer le produit et travailler en 

conséquence ;

2. Avant l'installation, coupez l'alimentation électrique et assurez-vous qu'elle n'est pas sous 

tension.

3. l'installation de ce produit nécessite que le personnel ait des connaissances en électricité

4. ce meuble de salle de bains est lourd ; pour éviter les blessures, il ne doit pas être soulevé ou 

installé par une seule personne ;

5. Assurez-vous que le produit n'est pas cassé avant de l'installer, afin d'éviter toute blessure 

due à un verre endommagé ;

6. ne pas nettoyer la surface du produit avec des produits de nettoyage acides ou alcalins, mais 

avec un chiffon humide.

Remarque : veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant de procéder 
à l'installation : 1. Lorsque l'armoire de miroir est correctement connectée à 

l'alimentation, le bouton de l'interrupteur s'allume en bleu. Lorsque la 
fonction est activée, la lumière du bouton devient blanche.

1. Lorsque l'armoire de miroir est connecté à l'alimentation, le bouton 
de l'interrupteur s'allume en bleu. Lorsque la fonction est activée, la 
lumière du bouton devient blanche.

2.Touchez l'interrupteur de lumière pour allumer/éteindre la lumière 
LED.

3. Lorsque la lumière LED est allumée, touchez le bouton M pour 
changer la couleur de la lumière.

4. Lorsque la lumière LED est allumée, maintenez enfoncé le bouton 
M pour ajuster la luminosité de la lumière.

5. Touchez le bouton d'anti-buée pour activer/désactiver la fonction 
anti-buée.

6. Économie d'énergie : L'armoire miroir s'éteindra automatiquement 
après être restée en veille pendant 3 heures.

2.Touchez l'interrupteur de lumière pour allumer/éteindre la lumière 
LED.
3.Lorsque la lumière LED est allumée, touchez le bouton de 
l'interrupteur de lumière pour changer la couleur de la lumière dans 
les 4 secondes.

4.Lorsque la lumière LED est allumée, maintenez enfoncé le bouton 
de l'interrupteur de lumière pour ajuster la luminosité de la lumière.

5.Touchez le bouton d'anti-buée pour activer/désactiver la fonction 
anti-buée.

6. Économie d'énergie : L'armoire de miroir s'éteindra automatique-
ment après être restée en veille pendant 3 heures.



2827

FRANÇAISGuide d'installation FRANÇAISGuide d'installation

(X
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2.Positionnement et montage de l'armoire de toilette :

2.1 Mesurer la distance entre le haut des deux barres en alliage d'aluminium à l'aide d'un mètre 

ruban : (x-3)MM(Fig.3.) Répéter l'opération comme indiqué aux points 1.2-1.4(Fig.4).

2.2 S'assurer que le circuit sur le mur n'est pas sous tension et connecter le fil à trois conducteurs 

réservé sur le mur au bornier du fil à trois conducteurs sur le produit (Fig.5) ; monter l'armoire de 

toilette sur la barre (Fig.6).

2.3 Enfin, enclenchez l'interrupteur principal et vérifiez qu'il fonctionne normalement (Fig. 7)

Fig. Fig.

Fig.Fig.

1.Fixer la barre

1.1 Ouvrez l'emballage du produit et vérifiez si le produit présente des exceptions ou des dommag-

es fonctionnels ; si c'est le cas, retournez-le au revendeur.

1.2Après avoir choisi la position de l'armoire de toilette, vérifiez que le mur est solide, mesurez la 

distance entre les trous (A, A-1) dans la baguette en aluminium à l'aide d'un mètre ruban et 

marquez cette distance sur le mur à l'aide d'un crayon (fig. 1).

1.3Percez les trous à l'endroit marqué à l'aide d'une perceuse électrique et d'une mèche s6, et 

utilisez une mèche spéciale pour céramique si la surface du mur est constituée de carreaux de 

céramique.

1.4Frappez les chevilles à expansion dans les trous du mur à l'aide d'un marteau, puis serrez les 

vis à l'aide d'un tournevis pour fixer la plinthe, et calibrez le niveau à bulle (Fig. 2).

Étapes de l'installation
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Pour les sources lumineuses non remplaçables par l'utilisateur :

La source lumineuse contenue dans ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant ou son 

agent de service ou une personne qualifiée similaire.

Puissance maximale de la prise rasoir : 20W

Fig.

B

Rotation dans le sens des aiguilles d'une montre : la porte se déplace vers le centre de l'armoire 

de toilette 

Rotation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre : la porte se déplace de chaque côté 

de l'armoire de toilette.

3.Réglage de la porte du miroir

3.1 Fixez l'armoire de toilette et vérifiez que la porte du miroir est bien horizontale ; si ce 

n'est pas le cas (comme indiqué dans la figure 8), réglez l'écartement de l'ouverture de la 

porte en ajustant la vis de la charnière (B) et maintenez les deux portes à l'horizontale 

(figure 9).

Fig.

Fig.
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a

b Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

Sécurité de Waring

 La charge maximale de chaque étagère en verre est de 5 kg.
Ne démontez la porte que si cela est nécessaire.

4.Étagères en verre réglables

4.1.Desserrez l'écrou en plastique et retirez le fil (a), tenez la base des deux couvercles de charnière 

(b) et retirez la porte du miroir (fig.12).

4.2.Retirez les 4 vis (c) des supports d'étagère et enlevez le verre d'étagère (d) (fig. 13).

4.3.desserrez la vis de fixation (e) et réglez la position de l'étagère

verre, fig. 14

4.4.Pour finir, remontez la porte du miroir.

C

3.2 Si la porte de l'armoire n'est pas plane (fig. 10), ajustez la distance entre la porte et l'armoire 

en réglant la vis (C) de manière à ce que les deux portes soient planes (fig. 11).

Attention : l'espace entre la porte et l'armoire ne doit pas être trop petit, sinon la porte 

ne s'ouvre pas et peut se casser.

Tourner dans le sens des aiguilles d'une montre : la distance entre la porte et l'armoire est 
réduite. 
Tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre : la distance entre la porte et 
l'armoire augmente.

Fig.

Fig.
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Informazioni sul prodotto1

Strumenti necessari

Lista di imballaggio

Metro a nastro

Livella

Punta di trapano

Matita

Martello Cacciavite a taglioCacciavite a croce

Trapano elettrico

Corpo principale del mobile

x1A
Barra in lega corta

x1E

Vite M4

x5C x5Dx1B
Barra in lega di alluminio Connettore di 

Avvertenze
1. Prima di installare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni e operare di conseguenza;

2. Prima di procedere all'installazione, spegnere l'alimentazione principale e assicurarsi che non 

si accenda;

3. L'installazione di questo prodotto richiede che il personale abbia delle conoscenze elettriche;

4. Questo mobile a specchio è pesante; non sollevarlo o installarlo con una sola persona per 

evitare lesioni;

5. Prima di procedere all'installazione, verificare che il prodotto non sia rotto, per evitare lesioni 

causate dal vetro danneggiato;

6. Non pulire la superficie del prodotto con detergenti acidi o alcalini; utilizzare un panno umido.

Nota: prima di procedere all'installazione, leggere quanto segue:

Istruzioni per l'installazione

2

1 3
Demister

 
M

Regolazione del colore e della 
luminosità della luce

Accensione della 
luce

Demister Accensione della 
luce

1.Quando l'armadietto dello specchio è collegato all'alimentazione, il 
pulsante dell'interruttore si illumina di blu. Quando la funzione è 
attivata, la luce del pulsante diventa bianca.

1. Quando il mobile dello specchio è collegato all'alimentazione, il 
pulsante dell'interruttore si illumina di blu. Quando la funzione è 
attivata, la luce del pulsante diventa bianca.

2.Toccare l'interruttore per accendere/spegnere la luce LED.

3.Quando la luce LED è accesa, toccare il pulsante M per cambiare 
il colore della luce.

4.Quando la luce LED è accesa, tenere premuto a lungo il pulsante 
M per regolare la luminosità della luce.

5. Toccare il pulsante demister per attivare/disattivare la funzione 
antiappannamento.

6. Risparmio energetico: L'armadio a specchio si spegne automati-
camente dopo essere rimasto in stand by per 3 ore.

2. Toccare l'interruttore della luce per accendere/spegnere la luce 
LED.

3.Quando la luce LED è accesa, toccare il pulsante dell'interruttore 
per cambiare il colore della luce entro 4 secondi.

4.Quando la luce LED è accesa, tenere premuto a lungo il pulsante di 
accensione per regolare la luminosità della luce.

5. Toccare il pulsante demister per attivare/disattivare la funzione 
antiappannamento.

6. Risparmio energetico: L'armadio a specchio si spegne automatica-
mente dopo essere rimasto in stand by per 3 ore.
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2.Posizionamento e installazione del mobile a specchio:

2.1 Misurare con il metro a nastro la distanza tra le due barre in lega di alluminio è (x- 3)MM(Fig3.) 

Ripetere l'operazione come mostrato in 1.2-1.4(Fig.4)

2.2 Assicurarsi che il circuito a parete non sia sotto tensione e collegare il filo tripolare riservato alla 

parete alla morsettiera del filo tripolare sul prodotto (Fig.5) montare l'armadietto a specchio sulla 

barra (Fig.6).

2.3 Infine, accendere l'interruttore principale e verificare che l'interruttore funzioni normalmente (Fig. 

7).

Fig. Fig.

Fig.Fig.

1.Fissare la barra

1.1Aprire la confezione del prodotto e verificare se il prodotto presenta eccezioni o danni funzionali; 

in caso affermativo, restituirlo al rivenditore.

1.2Dopo aver scelto la posizione dell'armadio a specchio, verificare che la parete sia solida, 

misurare la distanza dei fori (A, A-1) nella barra in lega di alluminio con un metro a nastro e 

segnarla sulla parete con una matita (Fig. 1).

1.3Praticare i fori nella posizione contrassegnata con trapano elettrico e punta s6, e utilizzare un 

trapano speciale per ceramica se la superficie della parete è costituita da piastrelle di ceramica.

1.4Battere i tasselli a espansione nei fori della parete con un martello, quindi stringere le viti con un 

cacciavite per fissare la barra e calibrare il livello con una livella a bolla (Fig. 2).

Fasi di installazione
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Per le sorgenti luminose non sostituibili dall'utente:

La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal produttore o 

dal suo agente di assistenza o da una persona qualificata analoga. .

Presa per rasoio corrente massima in uscita: 20W

Fig.

B

Ruotare in senso orario: lo sportello si sposta al centro del mobile a specchio 

Ruotare in senso antiorario: lo sportello si sposta su entrambi i lati del mobile a specchio

3.Regolazione della porta dello specchietto

3.1 Fissare l'armadietto a specchio e verificare che la porta dello specchio sia in piano; in 

caso contrario (come mostrato nella Fig. 8), regolare la distanza dell'apertura della porta 

agendo sulla vite della cerniera (B) e mantenere entrambe le porte in piano (Fig. 9).

Fig.

Fig.
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a

b Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

Sicurezza Waring

 Il carico massimo di ogni ripiano in vetro è di 5 kg.
Non smontare la porta se non è necessario

4.Ripiani in vetro regolabili

4.1.Allentare il dado di plastica ed estrarre il filo (a), tenere premuta la base del coperchio delle due 

cerniere (b),  rimuovere lo sportello dello specchio.Fig.12

4.2.Rimuovere le 4 viti (c) dalle staffe del ripiano e rimuovere il vetro del ripiano (d), Fig. 13.

4.3.Allentare la vite di fissaggio (e) e regolare la posizione del ripiano.

vetro, Fig. 14

4.4.Infine, reinstallare lo sportello dello specchio

C

3.2 Se l'anta del mobile non è piatta (Fig. 10), regolare la distanza tra l'anta e il 

mobile agendo sulla vite (C) per rendere piatte entrambe le ante (Fig. 11).

Attenzione: La distanza tra la porta e il mobile non deve essere troppo piccola, 

altrimenti la porta non può essere aperta e può causare la rottura della porta.

Ruotare in senso orario: la distanza tra l'anta e il mobile si riduce 

Ruotare in senso antiorario: la distanza tra l'anta e il mobile aumenta

Fig.

Fig.
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Productinformatie1

Vereist gereedschap

Paklijst

Meetlint

Waterpas

Boor

Potlood

Hamer SleufschroevendraaierKruiskopschroevendraaier

Boormachine

Kast hoofdgedeelte

x1A
Korte lichtmetalen staaf

x1E

Schroef M4

x5C x5Dx1B
Aluminiumlegering staaf

Waarschuwingen
1. Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het product installeert en werk dienovereenkom-

stig;

2. Schakel voor de installatie de voeding uit en zorg ervoor dat deze niet ingeschakeld is;

3. de installatie van dit product vereist dat het personeel over enige elektrische kennis beschikt;

4. deze spiegelkast is zwaar; om letsel te voorkomen mag hij niet door één persoon worden 

opgetild of geïnstalleerd;

5. Zorg ervoor dat het product niet gebroken is voor de installatie om letsel door beschadigd glas 

te voorkomen;

6 Reinig het oppervlak van het product niet met zure of alkalische reinigingsmiddelen, maar met 

een vochtige doek.

Opmerking: Lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u 
verdergaat met de installatie:

Installatie-instructies

2

1 3Demister

 
M

Lichtkleur & 
Helderheid Aanpassing

Lichtwisseling

Demister Lichtwisseling

1.Wanneer de spiegelkast is aangesloten op het lichtnet, licht de 
schakelaarknop blauw op. Wanneer de functie is ingeschakeld, licht 
de knop wit op.

1.Wanneer de spiegelkast is aangesloten op de stroom, zal de 
schakelaarknop blauw oplichten. Wanneer de functie is 
ingeschakeld, wordt de knopverlichting wit.

2. Raak de lichtschakelaar aan om het LED-licht aan of uit te zetten.

3. Wanneer de LED-verlichting aan is, raak je de M-schakelaar aan 
om de kleur van het licht te veranderen.

4. Wanneer de LED-verlichting aan is, houdt u de knop M lang 
ingedrukt om de helderheid van de verlichting aan te passen.

5. Raak de demisterknop aan om de anticondensfunctie in of uit te 
schakelen.

6.Energy besparing: De spiegelkast wordt automatisch uitges-
chakeld nadat hij 3 uur stand-by heeft gestaan.

2. Raak de lichtschakelaar aan om het LED-licht aan of uit te zetten.

3.Wanneer de LED-lamp aan is, raakt u de lichtschakelaar aan om 
de lichtkleur binnen 4 seconden te veranderen.

4.Wanneer de LED-lamp aan is, houd dan de lichtschakelaar 
ingedrukt om de helderheid van het licht aan te passen.

5. Raak de demisterknop aan om de anticondensfunctie in of uit te 
schakelen.

6.Energy besparing: De spiegelkast wordt automatisch uitgeschakeld 
nadat hij 3 uur stand-by heeft gestaan.
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2.Plaatsing en installatie van de spiegelkast:

2.1 Meet met het meetlint de afstand tussen de twee staven van aluminiumlegering (x- 

3)MM(Afb.3.) Herhaal de procedure zoals getoond in 1.2-1.4(Afb.4).

2.2 Zorg ervoor dat er geen spanning op het muurcircuit staat en sluit de voor de muur 

gereserveerde 3-aderige kabel aan op het 3-aderige draadklemmenblok op het product (fig. 5). 

Monteer de spiegelkast op de bar (fig. 6).

2.3 Zet  ten slotte de hoofdschakelaar aan en controleer of de schakelaar normaal werkt (Fig. 7).

Fig. Fig.

Fig.Fig.

1.De bar bevestigen

1.1 Open de verpakking van het product en controleer of het product uitzonderingen of functionele 

schade heeft; als dat het geval is, retourneer het dan naar de dealer.

1.2Zodra je de positie van de spiegelkast hebt gekozen, controleer je of de muur stevig is, meet je 

de afstand tussen de gaten (A, A-1) in de aluminiumlegeringstaaf met een meetlint en markeer je 

deze met een potlood op de muur (Fig. 1).

1.3Boor de gaten op het gemarkeerde punt met een elektrische boor en een s6 boor, en gebruik 

een speciale keramische boor als het muuroppervlak van keramische tegels is.

1.4Gebruik een hamer om de expansiepluggen in de gaten in de muur te tikken, draai vervolgens 

de schroeven vast met een schroevendraaier om de stang te bevestigen en kalibreer de waterpas 

met een waterpas (Fig. 2).

Installatiestappen
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Voor niet-gebruiker vervangbare lichtbronnen:

De lichtbron in deze armatuur mag alleen worden vervangen door de fabrikant of diens klantenser-

vice of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Maximale stroom scheerstopcontact: 20 W

Fig.

B

Draai met de klok mee: de deur beweegt naar het midden van de spiegelkast 

Draai tegen de klok in: De deur beweegt naar beide zijden van de spiegelkast

3.De spiegeldeur aanpassen

3.1 Bevestig de spiegelkast en controleer of de spiegeldeur waterpas staat; zo niet (zie 

Fig. 8), pas dan de afstand van de deuropening aan door de scharnierschroef (B) te 

verstellen en beide deuren waterpas te houden (Fig. 9).

Fig.

Fig.
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a

b Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

Waring beveiliging

 De maximale belasting voor elke glazen legger is 5 kg.
 Demonteer de deur alleen als dat nodig is.

4.Regelende glazen leggers

4.1.Draai de plastic moer los en trek de draad (a) eruit, houd de basis van de twee scharnierdeksels 

(b) vast en verwijder de spiegeldeur (fig. 12).

4.2.Verwijder de 4 schroeven (c) van de plankbeugels en verwijder het glas van de plank (d) (Fig. 13).

4.3.Draai de bevestigingsschroef (e) los en pas de positie van de plank aan

glas, afb. 14

4.4.Plaats ten slotte de spiegeldeur terug.

C

3.2 Als de kastdeur niet waterpas staat (Fig. 10), pas dan de afstand tussen de deur en de 

kast aan door de schroef (C) te verstellen zodat beide deuren waterpas staan (Fig. 11).

Let op: De afstand tussen de deur en de kast mag niet te klein zijn, anders gaat de 

deur niet open en kan deze breken.

Rechtsom draaien: de afstand tussen de deur en de kast wordt verkleind 

Linksom draaien: de afstand tussen de deur en de kast wordt groter

Fig.

Fig.
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Informacje o produkcie1

Lista pakowania

Poziomica
Wiertarka 
elektryczna

x1A x1Ex5C x5Dx1B
Wtyczka 

5049

Instrukcje instalacji

2

1 3
Demister

Regulacja koloru i jasności 
światła

Przełącznik 
światła

Przełącznik 
światła

M

3. Instalacja tego produktu wymaga od personelu pewnej wiedzy elektrycznej;

-
Demister

1. po pomyślnym podłączeniu szafki lustrzanej do zasilania przycisk 
przełącznika zaświeci się na niebiesko. po włączeniu funkcji 
podświetlenie przycisku zmieni kolor na biały.

1. po pomyślnym podłączeniu obudowy lustra do zasilania przycisk 
przełącznika zaświeci się na niebiesko. po włączeniu funkcji 
podświetlenie przycisku zmieni kolor na biały.

2. dotknij przełącznika światła, aby włączyć/wyłączyć światło LED.

3. gdy dioda LED jest włączona, dotknij przycisku przełącznika M, 
aby zmienić kolor światła.

4. gdy dioda LED jest włączona, przytrzymaj przycisk przełącznika 
M, aby dostosować jasność światła.

5. dotknij przycisku odmgławiacza, aby włączyć/wyłączyć funkcję 
przeciwmgielną.

6. oszczędność energii: Lustro zostanie automatycznie wyłączone 
po 3 godzinach czuwania.

2. dotknij przełącznika światła, aby włączyć/wyłączyć światło LED.

3. gdy światło LED jest włączone, dotknij przycisku przełącznika 
światła, aby zmienić kolor światła w ciągu 4 sekund.

4. gdy światło LED jest włączone, przytrzymaj przycisk włącznika 
światła, aby dostosować jasność światła.

5. dotknij przycisku odmgławiacza, aby włączyć/wyłączyć funkcję 
przeciwmgielną.

6. oszczędność energii: Lustro zostanie automatycznie wyłączone po 
3 godzinach czuwania.
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2.Pozycjonowanie i instalacja szafki z lustrem:

-

rys. rys.

rys.rys.

5251

1.Mocowanie paska

Kroki instalacji
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rys.

B

szafki z lustrem. 

strony szafki lustrzanej

3.Regulacja drzwi lusterka

rys.

rys.

5453
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a

b rys.12

c

d

rys.13

e
rys.14

zawiasów (b) i zdejmij drzwiczki lusterka (rys. 12).

4.4.Na koniec ponownie zamontuj drzwiczki lusterka.

C

zostaje zmniejszona. 

rys.

rys.

5655
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Produktinformation1

Verktyg som krävs

Förpackningslista

Niveauer

Borr

Penna

Hammare Skruvmejsel med spårPhillips-skruvmejsel

Elektrisk 
borrmaskin

Skåpets huvuddel

x1A
Kort stång av legering

x1E

Skruv M4

x5C x5Dx1B
Stång av aluminium-
legering

Förlängning-

Måttband 

5857

Installationsanvisningar

2

1 3Demister

 
M

Ljusfärg & ljusstyrkaJustering 

Ljussväng

Demister Ljussväng

Varningar
1. Läs instruktionerna noggrant innan du installerar produkten och arbeta därefter;

2. Stäng av strömförsörjningen före installationen och se till att den inte är påslagen;

3. Installationen av denna produkt kräver att personalen har viss kunskap om elektricitet;

4. Detta spegelskåp är tungt; för att undvika personskador får det inte lyftas eller installeras av 

en person;

5. Se till att produkten inte går sönder före installation för att undvika personskador från skadat 

glas;

6 Rengör inte produktens yta med sura eller alkaliska rengöringsmedel, utan med en fuktig 

trasa.

Obs: Läs följande instruktioner noggrant innan du fortsätter med installationen:
1. när spegelskåpet är anslutet till strömförsörjningen lyser strömbry-
taren blått. när funktionen är påslagen lyser strömbrytaren vitt.

1. när spegelskåpet är anslutet till elnätet lyser strömbrytaren blått. 
när funktionen är påslagen lyser strömbrytaren vitt.

2. tryck på ljusströmbrytaren för att tända/släcka LED-lampan.

3. När LED-lampan är tänd, tryck på M-knappen för att ändra 
ljusfärgen.

4.När LED-lampan är på, håll in M-omkopplarknappen länge för att 
justera ljusstyrkan.

5. tryck på demisterknappen för att slå på / av anti-fog-funktionen.

6. energibesparing: Spegelskåpet stängs av automatiskt efter att ha 
varit i standby i 3 timmar.

2. tryck på ljusströmbrytaren för att tända/släcka LED-lampan.

3. När LED-lampan är tänd, tryck på strömbrytaren för att ändra 
ljusfärg inom 4 sekunder.

4. När LED-lampan är tänd håller du in strömbrytaren för att justera 
ljusstyrkan.

5. tryck på avimningsknappen för att slå på/av imskyddsfunktionen.

6. energibesparing: Spegelskåpet stängs av automatiskt efter att ha 
varit i standby i 3 timmar.
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2.Placering och installation av spegelskåpet:

2.1 Använd måttbandet och mät avståndet mellan de två aluminiumstängerna (x- 3)MM(Fig.3.) 

Upprepa proceduren som visas i 1.2-1.4(Fig.4).

2.2 Kontrollera att väggkretsen inte är spänningsförande och anslut den treledarkabel som är 

avsedd för väggen till treledarkabelns kopplingsplint på produkten (fig. 5). Montera spegelskåpet på 

stången (fig. 6).

2.3 Slå  slutligen på huvudströmbrytaren och kontrollera att strömbrytaren fungerar normalt (fig. 7).

Fig. Fig.

Fig.Fig.

6059

1.Fixering av baren

1.1 Öppna produktförpackningen och kontrollera om produkten har några undantag eller funktionss-

kador; om så är fallet, returnera den till återförsäljaren.

1.2När du har valt plats för spegelskåpet, kontrollera att väggen är stabil, mät avståndet mellan hålen 

(A, A-1) i aluminiumstången med ett måttband och markera det på väggen med en penna (fig. 1).

1.3Borra hålen vid den markerade punkten med en elektrisk borrmaskin och ett s6-borrhuvud, och 

använd ett speciellt keramikborrhuvud om väggytan består av keramiska plattor.

1.4Använd en hammare för att knacka in expansionspluggarna i hålen i väggen, dra sedan åt 

skruvarna med en skruvmejsel för att fästa stången och kalibrera nivån med ett vattenpass (fig. 2).

Steg för installation
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För ljuskällor som inte kan bytas ut av användaren:

Ljuskällan i denna armatur får endast bytas ut av tillverkaren eller dennes kundtjänst eller av en 

person med motsvarande kvalifikationer.

Rakapparatsuttag maximal ström: 20 W

Fig.

B

Vrid medurs: dörren flyttas till mitten av spegelskåpet 
Vrid moturs: Dörren flyttas till båda sidor av spegelskåpet

3.Justering av spegeldörren

3.1 Montera spegelskåpet och kontrollera att spegeldörren är i våg; om inte (som visas i 

fig. 8), justera dörröppningens avstånd genom att justera gångjärnsskruven (B) och håll 

båda dörrarna i våg (fig. 9).

Fig.

Fig.

6261
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a

b Fig.12

c

d

Fig.13

e
Fig.14

Waring säkerhet

 Maximal belastning för varje glashylla är 5 kg.
Demontera dörren endast vid behov.

4.Reglering av glashyllor

4.1.Lossa plastmuttern och dra ut kabeln (a), håll ner basen på de två gångjärnsskydden 

(b) och ta bort spegeldörren (bild 12).

4.2.Ta bort de 4 skruvarna (c) från hyllkonsolerna och ta bort hyllglaset (d) (bild 13).

4.3.Lossa fästskruven (e) och justera hyllans position

glas, fig. 14

4.4.Montera slutligen tillbaka spegeldörren.

C

3.2 Om skåpdörren inte är i våg (fig. 10), justera avståndet mellan dörren och skåpet genom 

att justera skruven (C) så att båda dörrarna är i våg (fig. 11).

Var försiktig: Avståndet mellan dörren och skåpet får inte vara för litet, annars går 

dörren inte att öppna och kan gå sönder.

Vrid medurs: avståndet mellan dörr och skåp minskar 

Vrid moturs: avståndet mellan dörr och skåp ökar

Fig.

Fig.

6463


